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Una collezione nvova, in vno stile elegaﬂfe e romantico che concilia
natvra ed arle.

L’arredamenfo come slile di vila, di chi
ama circondarsi di ambienli luminosi,
colori chiari ed almosfere delicale e
rlassanli.

Uno slile ricco d'inflvenze e di cullure.

‘Tra le quali quelle del Medilerraneo, culla di
grandi civilla fiorile sulle sve sponde grazie
ai contatti che questo mare ha favorito tra
mondi diversi, come le civilla del Vicino
Oriente.

E delle sve genli testimoni di wn ricco
palrimonio costiltvito dalle vestigia di vno
splendido e storico passalo. Monumentali
festimonianze archeologiche, memorie di

terre che videro la luce delle piv grandi

civilta occidentali.
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5 new collection in a romantic and elegant

style thal reconciles naltvre and art.

Inlerior design as a lifestyle for those who
love to surround themselves wilth a bright
decor, lightl colours and a delicalte and relaxing
ambience. A slyle as an expresion of several
cultures. One of these being inspiraltion from
the Mediterranean, home to greal civilisations
thal have appeared on the edge of ils walers,
across which differenl worlds have mel, such
a»s the civilisalions of the Middle Easl.

The populalions wilness the rich herilage buill
on a splendid and historical past. Monuvmental
archaeology and traces of lands thal gave life

fo some of the grealest eastern civilisations.

| | 0BAast KOMEKLIMS, B SACTAHTHOM M POMAHTUHHOM CTUAE
,KOTOpasi coHeTaeT B cebe UCKYCCTBO U MPUPOAY.

MebeAb, kak 06pa3 MM3HW, MPUHAANESKUT TOMY KTO
AOOUT ObITb B OKPY>KEHMM SPKOTO OCBELLEHNIS, CBETABIX
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TOHOB U, HEXHOW 1 paccrabasioLien aTMocdepbl. CTiAb
boraT BAVSIHUSMM 1 KYABTYPOW.

B tom uncre un CpeamzeMHOe MOpE, KOAbIOEAb
BEAVKMX LMBMAM3ALMIA MPOLBETaAM Ha ero Oeperax,
bAaropaps  KOHTakTaM, KOTOPbIM — CMOCOOCTBOBAAO
MOPE MEXAY PasAUYHBIMU MUPaMM, KaK 1 LIMBUAM3ALINS
bamkrero Boctoka. 1 ero AopM CTaaM CBUAETEASMM
HoraToro  HacAeaMsl, KOTOpPOe COCTOMT M3 OCTATKOB
Kpac1BOro W MCTOPMUHECKOrO MPOLIAOTO. MoHyMeHTaAbHbIe
apXEOAOTMMECKME  OT3biBbl, BOCMIOMMHAHMS O  3eMASIX,
KOTOpble  YBUAGAM BEAVKOASTIME  BEAVKMX  3araAHbIX

LIVBUAZALAN.

YEARS j

ANNIVERSARY



a sloria del mnostro marchio & lunga - — — = = = — — =
Irent'anni. dvranle i quali le mnostre

idee  hanno sempre sapvlo rinnovarsi.

arricchendosi di  progelli e d"innovazione.

Nel rispetto della tradizione che altinge dal

patrimonio di arligianalita nel realizzare le

manifattvre e le lappezzerie di qualila, che

ha radici profondissime nella nostra sloria.
Una storia che racconta delle nostre antiche
Iradizioni che rivivono in ogni progello ed in

ogni nostra creazione.

Ouvr  thirly year old brand has been
characterized by new and innovative ideas and
projects withoul neglecting the lraditional
craftsmanship  of  lop qualily  vphoblery
bypical of our production. Ovr history lells the
story of our ancienl tradilions that live on in

every project and everv one of our crealions.
Y Proj Yy

/IcTopus Halero 6peHAA AATCA TPUALIATBAST BTEYeHMe
KOTOPbIX HallK MaeM Bceraa OblA BO30OHOBAEHDI,
oboraliascb HOBbIMM MPOEKTamMi M MHHOBALMAMM.
[priaepkbiBasics TPaAULK, KOTOPas MPUBAEKAET 113
HaCAGAMSt MacTepcTBa B CO3AGHWMM MPOM3BOACTB M
KaueCTBEHHOM OBOVBKe, KOTOPas MMEET MAYOOKME KOPHM
B Hawen wuctopumn. Vlctopus,

KOTOpad  pacckasblBaeT O

HalLMX  APEBHMX  TPAAULIMAX, . e ————
KOTOpble —BO3POXAQOTCA B '
KOKAOM MPOEKTE, U B KDKAOM
HalLleM TBOPEHMM,
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Ma}era, dove sembra ;:hé il }emPO oi =

sia fermalo, scandilo dalle a])ihﬂini

millenarie che hanno lrovalo nella natvra © =

che la circonda. lo spunlo per  operare in )

armonia con esa. nella ricerca di solvzioni~

che fossero sempre ecosostenibili. b
vesta alliludine c¢i ha acc6m_])agn(1}0
nell'ideare vna collezione che esprimesse

vna sinlesi del ruppoirh) che lega I'vomo alla

nalvra, esaltamente come avviene nella

nosktra citla.

Malera, *Where Fime seems to have stood still.
is distinguvished by ibs Fhovsand year old
cvstoms Thal have found lheir inapiralion
fo work in harmony with nalvre, in the
environment thal surrounds it seeking eco
suslainable solvtions wherever possible.
This attitvde has helped vs 1o think. up a
colleckion as @ synthesis of the relationship
that binds man and nature, already ])re-qen}
in our ci}yt 1 ¢l

_ ¥

MaTepé, FAS BPEMS KaXeTCH, OCTa;O'E!'VI/\OCb,
BOMAOLLEHO BEKOBbIMM I'Ipl/IBbMKaMl/I,BCTp_e.L}i}I_D'LLI,VICﬂ

B MPUPOAE, KOTOPas OKPY>XdET ero, BOBMO)@IHOCTI:
paboTaTh B rapMOHMM C HEW, B MOMCKAX PeLIEHN,
KOTOPbIe BblAM Obl. 3KOAOTMYECKM YNCTBIMI. -

DTO MPEAPACTIOAOKEHNE BEAO HaC B p%3pap-OTKe
KOMEKLIMU, KOTOpas BblFf&)Kae'll'___q/lHTe3 OTHq'l,ueHlAl?l st

MEXAY YEAOBEKOM U MPUPOAOH, KaK ¥ ﬂpOVIC%OAMT
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Grecale

Oliver 30 39

Maestrale

Anastasia 48 51

Federica 57 59 Chinook 64 65 Kalerina 66 69

Angelica

Panarea 74 81 Dondo 82 83

ST,
Royal 84 91

Zefiro 100 103

Lisa 114 119
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coﬂ)ri dellg nalura. L

Evocano almosfere sensvali e romantiche
che si S'j)asano con le nuances tehvi e delicale
di questa collezione che pred_ilige il comforf

ed il fascino della semplicita. -

i
L |

‘T he colours of nature.

Evoke a romanlic and sensval ambiente
malching the faint and de]ica‘}e nuances of
this collection, thus favouring comfort and
the lure of simplicity.

S

LipeTa npupoab!.

Bbi3blBalOT  UYBCTBEHHbIE WM POMaHTUYECKME
aTMOChEpbl, KOTOPble COYETAIOTCA C MSATKUMM
U ABAVMKATHbIMW HIOAHCAMM  3TOM  KOAAEKLIM,
npeAnounTas KOMGOPT 1 O4apOBaHME MPOCTOThI,
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piccata personalita.

Che ben si accorda ad vn disegno dalle
proporzioni regolari ed armoniose. Dedicalto
a coloro che amano vno stile di vila rilassalo

in armonia con la naltvra ed i svoi spazi.

Its slriking personalily fils well with
a design of regular and harmonious
proportions. It is dedicaled to those who
love a relaxed lifestyle living in harmony

with nalvre and ibs spaces.

[TopasnTeAbHas AMYHOCTb.

XOpOLLO COrAACYETCsA C PUCYHKOM  PEryAsipHbIX
M FapMOHWMYHbBIX pa3mepos. [locssllaeTcs Tewm,
KTO AlOOUT CMOKOMHOM 0OPas M3HM B rapMOHMM
C MPVYPOAOW 1 €ro MPOCTPaHCTBAMM.
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orma e soslanza.
i : R(liifin(ﬂo e dall'appare
mq”iétﬂ' Per la sva Prq}j

caraltere di raffinatezza

for ils prac I'f v and its

ter showcased ])y lack and

- ®opma 1 CyLHOCTb -

V3bICKaHHBIM 1 KaX<yLLiaAca MPOCTOTa, 3aBOeBaHue

= W
yAODOCTBO M XapaKTepoOM  W3bICKAHHOCTM,

KISTO pbl 7 BbIAEAAETCA B 3aMeYaTEAbHbIX

6&. TaKXe 1

ONTUYeCKUX dddekax YepPHO -
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vggestioni Medilerranee.
Protagoniste di vnostile in cvi si fondono
armoniosamente varie cullure, come in vna

favolozza dalle infinite sfvmatvre di colori.

Medilerranean inspirations make vp a -
a}yle in which variovs cullures merge

harmoniously like on a pa]e}}e of infinite

b

shades of colour.

CpeAV3eMHOMOPCKIE MPEANOXKEHMA &

=FAaBHble repou  CTUAS, rAe_-i_lrapMﬁ%
_,_ COYETAOTCA PasHble KyAbTYPbI, ?rt B'%pﬁ -
. I e
; OECKOHEYHbBIX OTTEHKOB LIBETOB. :L =. .r.:;-""'
| o i T
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Lle ecleltico.

Capace con il svo sapiente mix di classico
e di confemporaneo di conferire stile e
carattere ad ogni ambiente. Un tocco di

lusso discreto e colto, privo di ostentazione.

Eclectic style.

Its wise mix of clasmic and contemporary
fealvres can confer style and character in
every environmenl. A discreel, culltured

and modest touch of luxury.

DKAEKTMIKA.
CnocobHbIN C YMHbBIM COMETaHWMEM KAQCCUMUYECKOTO
M  COBPEMEHHOro BOCMPOM3BECTM CTWAb U
xapakTep B Aobol komHaTte. [lpukocHOBeHMe
CAEPXaHHOW U KYABTYPHOM pockowm, 6e3
XBACTOBCTBA.




45












bilare Chic.
La mostra interpretazione di wvna
tendenza che accosta in questa collezione

almosfere esoliche ad accenli coloniali,

senza rinunciare alla cura nelle confezioni 1} ) 1%
A
dei tessuti di taglio sartoriale. | BT N A 4
- L} og I N

Chic living.
Ovur interprelation of a trend malching
exolic climales and colonial noles, wilhoul
compromising on the care faken in lailoring

the malerials.

]I
LLnkapHas ['ocTrHas ?‘
Hawa wHTepnpeTaums TeHAEHUMM , KOTOpas
coyeTaeT B 3TOM KOAEKLMM  3K30TUYECKYIO
aTMOChEPY C KOAOHWMAABHBIMW aKLEHTaMK, He
OTKa3blBasCb OT YXOAQ B YMakoBOBaHWE TKaHeEM
C y4YETOM.
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ome Coulure.

Arredare con gusto e la consapevolezza
che dielro ogni creazione si cela vn racconto.
La maestria arligianale di chi le ha
realizzale impiegando tempo e lalenlo per

darle forma.

Home Coulure.

Furnishing wilth laste, knowing thal
behind every crealion there is a slory lo
lell: a piece of furnilure as the expression
of a skilled and lalented craftman who
dedicated his time lo creale and shape his

maslerpiece.

ATEABE MOA

VKpalaTb CO BKYCOM W CO3HaHWEM YTO 3a
KXKABIM CO3AAHMEM AEXMT pacckas.
MacTepcTBO, TOrO KTO AOCTWUI 3TOro , TpaTs
BPEMS 1 TaAaHT, YTOObI AaTb GOPMY.

NaYe ;.)
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mozioni senza fempo. BeuHble amoumm.
Il segrelo di vn fascin CexpeT BEYHOrO OYapOBaHMIS

tempo. racchivso nelle f SKCKAIO3MBHBIX  OTAEAOK, AEKOPOB,

esclusive, mnei decori esed BbIMOAHEHHbBIX BPYYHYIO, YTO BMeCT

3
mano, che insieme al comfo C KOMDOPTOM, KOTOPbIN Bbl OLLyTUTE,

sedule  rappresentano H PaCMOAOXMBLUMCL B HEM, OTpa>KalO

!

stessa dell artigianalita ¢ | Camyo CyTb BOCXMLLIAIOLLIErO MacTepCTBa.

ammirare in queahl poli

dall'intramontabile appeal

‘Timeless emolions.
The secrel of limeless ch
exclwive handmade

delails and molifs, th
of the cushioned seal, ¢

admired in this small

i

having an elernal appea

oA o s






leganza del bianco.

Jolto il candido tessvto della superficie.
vn movimenlosinvosoche sembra disegnalo
dal mare e dalle sve onde. Una slile di

ambienti ed arredi svelali dalla luce.

The Elegance of W hite.
Under the candid lextile surface, a winding

movemenl reminds vs of the sea and

the waves. The lighls is an important
complement of this inlerior and furnilvre shyle.

DAEraHTHOCTb BeAOrO.

[Mop  OTKPOBEHHOW  MOBEPXHOCTHIO — TKaHW,
M3BMAUCTbIE ABWXKEHME, KaXKETCH, HapMCOBaHbl
MopeM U ero BoAHamu. CTUAb Cpeabl 1 Mebean,

BbIABACHHbLIX CBETOM.
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ofisticale cromie.

Un lralto classico disegna la leggerezza:
cosi nasce vna pollrona destinala ad wvn
piacevole comforl. senza rinunciare alla
eleganza, alla preziosita degli intarsi del

legno ed al lvsso dei rivestimenti.

dophisticated Chromes.

A clasic line denoles the lighlness: an
armchair for pure comforl wilthoul
compromising on elegance thanks lo the
preciovs wooden inlay work and the luvxuvry

vpholstery.

/13bickaHHblE LIBETA.

Kaaccnyeckmnn  uepTéx  pucyeT  AerkocTb:
TaKk  POAMAOCH  KPECAO,  MpeAHa3sHa4YeHHoe
A MPUATHOTO KOMPOPTa, HE OTKa3blBasACb
OT  SAEraHTHOCTW, AParOLEHHOCTWU AepeBa W

POCKOLWMN B OTAEAKE.










anlasie Chic.

Pvulizia delle linee ed armonia delle
curve per vn effello d'insieme accogliente e
conviviale, per vivere la conlemporaneila
slandosene comodamente seduli in assolulo

relax.

Chic Fanlasies.

Clean lines and harmoniovs curves for a
welcoming and convivial overall effect
allowing for a conlemporary lifestyle

whilst sitting comforlably lolally relaxed.

MoaHble DaHTasnm
YuctoTa AMHWMM U FapMOHMSA B BbIrMbE AAA
MOAYYEHWNA TENAOTO U APYEAOOHOro 3ddexTa,
HACAKAASICH MOAEPHOM. CMASi KOMGOPTHO B
abCOAIOTHOM paccAabAaeHme.
















72

itorno a casa.

Come nel poema epico in cvi l'eroe
ragqgivnge il svo approdo dopo tanto vagare
nel Medilerraneo. Il divano Ulisse con
le sve forme accoglienti offre momenti
di merilalo relax dalle esltenvanli e

movimentate giorna}e di lavoro.

Coming home.

As in the epic poem where the hero
reaches his haven having wandered the
Mediterranean. the sofa Ulysses has a cosy
form to give the hard earned relaxation

needed after a busy and tiring day at work.

Bo3sspalieHie Aomon

Kak B anu4eckoM CTUXOTBOPEHME, B KOTOPOM
repoi AOCTWUraeT CBOEWN LEAM MOCAE AOArOro
OAYxAaHNA B CpeanseMHoM Mope. AmBaH YAncc ¢
ero NMpuBETCTBEHHbIMU GOPMaMU AAPUT MOMEHT
3aCAY)KEHHOTO OTABIXa MOCAE U3HYPUTEABHbIX
AHEN paboThl.
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icerca della qualila.

dinlesi di vn progelto compivtamente
rivacilo, chesiapprezza peril design originale
che identifica la forma alla funzionalila in

uvn canone eslelico di leggerezza ed ariosita.

Quest for qualily.

The synthesis of a project thal has fulfilled
ils every goal. whose original design
identified the form as funclional yel

aesthelic with ils lighlness and airiness.

ccaepoOBaHMe KavecTra.

CUWHTe3 yCrnewHoro NpoekTa , KOTOPbI LeHUTCA
OPUIMHAABHBIM — AM3aMHOM,  MAEHTUOUUMPYET
dopMy C  bYHKLUMOHAABHOCTBIO B 3CTETUKE

AETKOCTU N BO3AYLLIHOCTW.
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he Arl of living.

Cercare lauvlenlicila delle emozioni.
come l'esperienza visiva e sensoriare di vna
collezione che esprime allraverso la ricerca
della qualila. dei maleriali di pregio e delle
finilvre sarloriali, il living dei voi sogni.

The Arl of Living.

For those seeking lthe real emolions in
the visval and sensorial experience of a
collection thal expresses the ideal living
space through qualilty. preciovs materials

and exquisilte tailored finishing.

ckyccTBo XKuzHm.

AobuBascb  MOAAVHHOCTM — 3MOLMI,  Yepes
BU3YaAbHbIM U YyBCTBEHHbIV OMbIT KOAAEKLIM,
Uepes KauecTBo, boraTble MaTEPHabl U OTAEAKY,
3TOT AMBaH BOMAoL@eT Bawwm Meytsl 06

NMAEAAbHOM TMPOCTPaHCTBE.
















ccordi cromalici.

Le tinle pastello si fondono con
tonalila candide., con lavorazioni che
riescono a fare risallare la magia delle
fantasie; vn carallere femminile dalle
almosfere romantiche che accolgono in vn

caldo abbraccio.

Chrome harmonies.

Pastel colours merge with candid tonalities
through craftsmanship thal showcases the
magic of imaginalion. A female character
wilh a romanlic ambience thal welcomes

y0U in a warm em])ra(:e.

XpomMaThueckmne akkOpAbI.

[acTeAbHble TOHa CAMBAIOTCA C OTKPOBEHHbIM
OTTEHKOM,C 06paboTKaMM,KOTOPbIE B COCTOAHMM
BBIAGAMTb  Marmdeckue — aHTasuy;  KEHCKUM

MepCoHaX W3  POMaHTMYECKMX  aTMocdep,

KOTOPbIE MPUHNMAIOT TEMAbIM obbsaTUEM.

93
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reziosi decori di slile.

Ha la compostezza delle linee tipiche
delle pollroncine in stile. impreziosite da
fini inlagli con molivi di fiori e filetti
che percorrono la struttura in legno. Per
riscoprirsi moderni nel clasico e tradizionali

nel contemporaneo.

Preciouvs decorations of style.

It has the clean look of typical small and
stylish armchairs, embellished wilh fine
inlay delailing and floral molifs and
Irimming around the wooden struclure.
The perfect blend of classic and modern
design.

I/13bICKaHHbIM CTUABL AEKOpa

ObnapaeT  BBIAEPXKAHHOCTBIO — XapaKTepHbIX
AVIHWIA  KPECEA  BBbICOKOTO  CTWAS,  YKpalleHO
TOHKOM pe3bbol C LIBETOYHbIMK MOTMBaMM U
peabedamy, MPOXOAALLMMK YEPE3 AEPEBSAHHYIO
ocHoBy. OTKpOWTE COBPEMEHHOE B KAACCUKE W
TPaAMLIMIO B COBPEMEHHOCTM.

O
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re'm}e.

Vivere avvolli dalla luce in wvn
am])_iﬁ:r_ﬂe-,domina}o da linee pulite ed
essenziali e dalla purezza e dall'eleganza del
bianco.

Per mi ama vivere nel :;gno di vna nvova

plicita.
-

Pge Whitle.

Living a life wrapped Ll. light in an
inlerior dominaled by clean and essenlial
"~ lines ar‘l by the purily and elegance of
hite. For those who love 1o live in a new
of aimpli#}y. -

v

-

bIWA.

B OKpPYyXe€HWM CBETAd B CPEAE TAE
AOMUHNDYIOT MMQTbIe N CYLLECTBEHHbIE AUHNI, a
TaKXe YMCTOTa U :;/\eraHTHOCTb benoro.

A TEX, KTO AIOBUT UTb MOA 3HAMEHEM HOBOM
MPOCTOTHI.
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ascino glamour.

Una collezione ispirala da dellagli
inedili e dal design piv ricercalo.
Per chi cerca atmosfere eleganti e sofisticale
e vvole il calore dei loni nevlri. I'inlimila

della memoria e I'armonia della nalvra.

The allure of glamour.

A collection inspired by vnique details and
the most sought after design.

For those whoseek elegant and sophisticaled
environmenls as well as the warmtbh of
nevlral fones, intimacy of memory and

the harmony of nature.

OuapoBaHue rAamypom

KoAAEKLIMA BAOXHOBAEHA HEODbLIYHBIMM AETAAAMM
1 HOBEMLLUM AM3AMHOM.

AN TEX, KTO MULLUET SAEraHTHblE M CAOXHble
aTMOCPEPBI 1 XOYET TEMAO HEMTPAAbHBIX TOHOB,
OAM30CTb K rapMOHMI MPUPOADI.
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araltere e portamento regali.
L'almosfera & quella romantica e
suggestiva degli arredi esclusivi e raffinali
delle corli imperiali; il carallere & quello
estroverso e seducente della Principessa che

seppe affascinare le corli e la gente comune.

Regal character and majesty.

Like Ihe romanlic and evocalive almosphere
of vnique and refined furnilvre of imperial
courls; Like the extroverted and alluring
character of the Empress who could caplivate

the courl and common people alike.

LlapcTBEHHbIE XapakTep 1 OcaHKa.

ToHKast pe3pba Mo AepPeBY C PEAbEPHBIMM AEKOPaMi
W OTAEAKAMM, COYETAEMAs C POCKOLLIIO M3bICKAHHBIX
KOX:KAQCCHIKa B LLMKAPHOM KMAGTbEY. POMaHTHueckas
M BOAHylOWas aTMocdepa  SKCKAIOMBHOWM U
V3bICKaHHOM OOCTAHOBKM  MMMEPATOPCKMX ABOPOB;
' 0BOABCTUTEABHBIN XapakTep [ IpUHLIECCH], YTO YMeAa

0OBOPOXUTb MPUABOPHBIX 1 MPOCTBIX AIOAEH.
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I letto a misuvra dei propri sogni.

Diispirazione ollocenlesca per il disegno
della lestala curva impreziosita dalla
lavorazione manvale a capilonné, il letlo Lisa
si distingue per la sinvosila delle forme e per
la pulizia del disegno. dal laglio decisamente

classico. 1l letto a misura dei propri sogni.

The ideal bed for your dreams.

Nineteenth century  style  headboard
with hand made capitonné work, Lisa
denotes purily of form., soft sinvous shapes

synonymous wilth classic style.

KpoBaTtb Bawen meuTbi.

BAOXHOBEHME AM33AMHOM AEBATHAALIATOrO Beka:
M30OTHYTOE WM3rOAOBbE, YKPalleHHOe capitonnée
pydHor paboTbl. KpoBaTb Lisa BblaeAseTcs
n3rmbamu  GOpM,  UMCTOTOW  AM3aMHA M

kAnaccudeckomn pesbbort. KposaTh Baluen meuTb..
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PROGETTI SARTORIALI

[TALIA

Since 1984
100 % MADE IN ITALY
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Per garantire una maggiore durata ed elasti-
cita nel tempo in alcune sedute utiliziamo
la tecnologia SOFT SYSTEM

We use SOFT SYSTEM technology to increase
the duration and elasticity of seats over time.

Y106 obecneynTb 6onee
MPOAOMXUTENbHBIN CPOK CNyX6bl 1
MOBLIWEHHYIO YMNPYrocTb Ha QAonroe
BPEMs, B HEKOTOPbIX CUOEHbAX
npumeHseTcAa TexHonoruo SOFT SYSTEM

Nella struttura dei nostri imbottiti utiliziamo le-
gno di abete, multistrato di pioppo e faggio per
le loro qualita ecologiche. Questi materiali sono
ispezionabili tramite una cerniera posta sotto
tutti il divano.

In the structure of our sofas we use pine-wood, poplar-
wood and beach-wood in layers, for their ecological
qualities. These materials can be inspected throu-
gh a zip collocated under all the sofas.

[nAa n3roToBneHMA KapKacoB Hallen MATKOM
Mebenn ™Mbl MUCMONb3yeM efloBoe [epeBo,
MHOrocCrnomnHylo daHepy n3 Tornona u 6yk.
O9Tu nopodbl AepeBa 6biny BbibpaHbl 3a KX
9KONormyeckme kavecTsa.MoXHO NPOBEPUTb
NMPUCYTCTBUE STUX MaTepmnanoB C NOMOLbIO
MOJTHUW, PaCNoONOXeHHOW No4 ANBaHOM.

In alcuni modelli particolarmente pregiati nelle
sedute utiliziamo l'esclusivo sistema
brevettato SUPER SOFT SYSTEM

We use the exclusive, patented SUPER SOFT
SYSTEM in the seats for some exceptionally fine
models.

BcunaoeHbAXx HEKOTOPbLIX 0COB0 MPECTUXHbIX
MoZenem Mbl MCMONb3yeM 3KCKIO3UBHYIO
3anaTeHTOBaHHyl0 cuctemy SUPER SOFT
SYSTEM

Su tutti i divani letto & prevista di serie
la rete elettrosaldata con materasso in
poliuretano ad alta densita indeformabile
con guscio in Aloe sfoderabile e lavabile

On all sofa beds is standard welded
mesh with mattress in high-density
polyurethane foam with removable
and washable Aloe shell

B KoMnnekTauuio AWBaHOB-
KpoBaTenm BCcex Mogenew BXogauT
aneKkTpocBapHas“ peweTKa "
MaTpac u3 HepedoOpMUPYEMOTo
nonvypeTtaHa BbICOKOM MNOTHOCTH
B CbeMHOM CTupalwemca yexne
n3 anoe.
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Modello completamente sfoderabile, fusto

in legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip sotto la scocca.
Imbottitura in poliuretano espanso indeformabile
a quote differenziate.

Cuscini di seduta in piuma d'oca a molle con
tipologie "Super Soft System” brevettato,

i cuscinetti sovrapposti in piuma sono di serie.
Prevista la versione letto con la sola rete
elettrosaldata di serie e materasso H | | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile con
guscio in aloe sfoderabile e lavabile.

The model is with completely removable cover, body
is in fir and poplar plywood viewed through the zip
under the body.

Padding is in nondeformable polyurethane foam of
differentiated density.

Seat cushions are in goose down of patented
“Super Soft System” spring type, overimposed down
cushions are of series.

It is available the bed version with the electrowelded
grid of series and mattress H | | in nondeformable
polyurethane of high density 50 with the removable
and washable cover in aloe.

MoaeAb MOAHOCTBIO CbeMHas, Kapkac 13 COCHOBOTO AEPEBa,
MHOrOCAOVHas daHepa 13 TOMOAS, KOTOpas AOCTYMHa Yepe3
A3MIN NOA Kapkacom. Habuska 13 aAnddepeHLMpOBaHHOrO
HeAEPOPMUPYIOLLErocs NeHOMOAVypeTaHa.

[oAYLLIKN CUAGHWI 13 MYCMHOTO Myxa MPYXWHHOrO
3anaTeHToBaHHoro Tuna “Cynep Markas Cuctema’,
BEPXHWE CEPUIMHbIE MOAYLLKM 13 MyXa ABAAIOTCA
CTaHAAPTHBIMU. VIMeeTcs B HaAnuMK Takxe cepuiiHas
MOAEAL KPOBATK C LIEABHOW 3AEKTPOCBAPHOM PELLEeTKOM 1
MaTpauem H | | 13 HeaedbopmupyioLierocs noAnypeTaHa
BbICOKOM MAOTHOCTH 50 CO CbEMHBIM MOIOLLMMCS YEXAOM
13 aA03.

52 61

Angelica

238

[40x175+15

[60x175+15

180x175+15

Divano completamente sfoderabile rivestito
totalmente anche nell'interno scocca. Fusto
in legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip apribile posizionato
sotto il divano. Imbottitura in poliuretano
espanso indeformabile a quote differenziate,
cuscini di seduta in piuma d'oca e molle con
SUPER-SOFT-SYSTEM reversibili. | cuscini in
piuma sovrapposti sono di serie. A richiesta
finitura con cordone classico, gross-grain,
spazzolino, bordino o plissettatura con lo
stesso tessuto. Piedini in legno di faggio
tinteggiati noce. A richiesta altri colori.

[ gonnellino plissé solo su richiesta.

Prevista la versione letto con rete a 2 pieghe
elettrosaldata di serie, e materasso H | | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile
con guscio in Aloe sfoderabile e lavabile.

This is a completely covered sofa also
inside the frame. The frame is made of

fir wood and multi-layer poplar which can
be inspected by opening a zip positioned
underneath the sofa. The non-deformable
polyurethane expanse padding is at
differentiated quotas and there are down
reversible seat cushions with SUPER-SOFT-
SYSTEM springs. The down cushions on
top are standard. On request you can have
finishing with classic cording, gross-grain,
brushing, bordering or pleating with the same
fabric. The feet are made of walnut dyed
beech wood. Other colours are available
on request. The pleated skirt is only on
request. Available as a sofa bed fitted with
a two-fold action mesh base. Orthopaedic
or electrowelded bases are available upon
request. | 2 cm high sprung mattres.

AVBaH C MOAHOCTbBIO ChEMHbIMM YEXAGMM, OOUTbIN
TKaHbIO BE3AE, Adxe Ha kopryce. Kapkac 13 enoBoro
AEPEBa 1 MHOTOCAOMHOM daHepbl 13 TOMOAS.
AoCTyn K Kapkacy Yepe3 MOAHMIO, PaCrOAOKEHHYIO
noa AVBaHOM. HabuBeka 13 HeaepOpMUPYEMOro
NEHOMOAVMYPETaHA C Pa3HbIMK YPOBHSMM MAOTHOCTY;
ABYCTOPOHHWE MOAYLLKU CUAEHBS C HAOMBKOW

13 TYCUHOTO MyXa M1 MPYXMHaMK C CUCTEMOM
SUPER-SOFT-SYSTEM. NAnccrpoBaHHas obopka

1 HAAOXEHHbIE APYT Ha APYra MyxoBble MOAYLIKM
BXOAAT B CTAHAGPTHbBIN KOMMAEKT nocTasku. [1o
3aMpocy, OTAEAKA KAACCUYECKKM AEKOPATUBHbIM
LWHYPOM, LLIEAKOM-TPOrpeH, 6axpoMol, 6GOpPTUKOM
WA TaKOM e MANCCUPOBAHHOM TKaHblo. Hoxku 113
Oyka, okpalleHHble B opex. [1o 3anpocy BO3MOXHbI 1
Apyrve LBeTa. [AMccrpoBaHHas 0O0pka NOCTaBASETCA
TOABKO Ha 3anpoc. [1o 3TOM MOAEAM CyLLecTByeT
TaKXKe BapyaHT AMBAH-KPOBATM, B KOMMAEKT
MOCTaBKW KOTOPOW BXOAUT AUBO KAeTUATast CETKa,
CKAAABIBAIOLLASACS ABa Pasa, AMOO opToneanyeckas,
ABO 3AEKTPOCBapHas ceTka Mo 3arnpocy. [pyXuHHbIN
maTpac BbiC. 12 cm.
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Poltrona parzialmente sfoderabile.
Fusto in legno di faggio con parti
intagliate e rifinite a mano. Imbottitura
in poliuretano espanso indeformabile
a quote differenziate, cuscino di seduta
e poggiareni, imbottiti in piuma d'oca.
Le diverse finiture si realizzano

con supplemento di prezzo.

Armchair with partially changeable
upholstery. Beech base with manually
fretted parts. Rigid swollen polyurethane
filling of different quotas, goose quill seat
and waist cushions filling. Different
finishing can be made with price changing.

KpecAo ¢ 4acTUUHO CbEMHOM MOAKAAAKOM.
OcHoBa 13 byKa C pe3HbIMIN AETaAAMM
OTAEAAHHbIMK BPYYHYIO. Habueka 13
BCMYYEHHOrO HeAehOPMMPYEMOTO MOAYpeTaHa
pasHbIX Pa3MeEPOB, MOAYLLKA CUAEHUS W
MOSICHMLIbI HABKTbI YCHHBIM MEPOM. PasanyHble
OTAEAKM BbINMOAHAIOTCA

57 59

Federica

103

83 78

Poltrona con struttura in legno di faggio
con parti intagliate e rifinite a mano.
Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate.
Cuscino di seduta e poggiareni imbottiti
in piuma d'oca. Finitura in foglia

oro, argento, e rame a richiesta con
supplemento di prezzo. Per la versione
in capitonné considerare il supplemento
di prezzo come da listino.

Hand-finished beechwood structure.
Non-deformable polyurethane foam cushion.
Seat and backrest cushions with goose
feathers. Golden, silver or copper leaf is
available upon request at extra charge.

An additional price is to be paid for the
capitonné upholstery buttoning model as
indicated in the price list.

Kpecanue ¢ kapkacom 13 HykoBoro aepesa c
PE3HbIMM AETAASMM, OTAEAAHHBIMU BPYUHYIO.
Habweka 13 HeaePpOpMMPYEMOro NEHOMOAUYpeTaHa
C pa3HbIMK1 YPOBHAMM MAOTHOCTY. [oAyLLIKa cuaCHbA
1 MOA MOSICHMLLY C HAOMBKOW M3 MYCMHOTO Myxa. 3a
AOTOAHWUTEABHYIO MAATY W MO 3arpocy BO3MOXHA
TaKkxe OTAEAKA 30A0TOW, CepebpsAHON 1 MEAHOM
doAbron. AONOAHUTEABHS LieHa Ha MOAEAb C
POMOOBMAHOM OOMBKOW Yka3aHa B MpencKypaHTe.

oy

Givsy

18 18

Poltrona con struttura in legno di faggio
pantografata e rifinita a mano. Laccata
o lucidata in vari colori a richiesta:
massiccio bianco, noce ciliegio e altro.
Foglia oro o argento a richiesta con
maggiorazione di prezzo. Cuscino di
seduta in poliuretano. Precisare se si
desidera cuscino di seduta intero o
cuscino doppio in piuma.

This is an armchair with a frame made of
pantograph, hand finished beech wood. [t

is lacquered or polished in various colours

on request: solid wood, white, walnut, cherry
and others. On request you can have gold or
silver leaf with a surcharge. The seat cushion
polyurethane. Specify whether is prefered full
cuscion of seat or double in feather.

Kpecao ¢ naHTorpadrpoBaHHbIM Kapkacom 13
6yKOBOrO AepeBa, OTAEAGHHDBIM BPYUYHYIO. /AakMpoBKa
WAV MOAMPOBKa BblBaeT B PasHbIX LIBETAX: MOAHbIN
BeAbli, opex, BULIHA 1 Ap. 10 3anpocy BO3MOXHa
OTAEAKa 30AOTOM WA cepebpsHON GOAbrol Npu
AOTIOAHMTEABHON MAaTe. [oAylka craeHbs HabuTa
MYCUHBIM MYXOM. YTOUHSATD MO XKEAGHMIO MOAYLLKA
CUAEHWA MOAHAA UAN ABOVHAA HaMOAHEHHAs MEPOM.
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Divano completamente sfoderabile rivestito
totalmente in tessuto anche nell'interno

scocca, sotto ii cuscini e retroschiena. fusto in
legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip apribile posizionata
sotto il divano, imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate. i cuscini in
piuma e i salvabraccioli sono di serie. prevista
versione letto con rete elettrosaldata di serie e
materasso HI | in poliuretano ad alta densita 50
indeformabile con guscio in aloe sfoderabile e
lavabile.

This is a completely fabric changeable

upholstery sofa, even inside, under the cushions and
behind the back. The base, made of spruce and
multilevel poplar, can be inspected by zip under sofa.
Rigid swollen polyurethane filling of different quotas.
Serial downy cushions and armrest covers.

We also have a version with bed for the sofas
with electrically soldered rack with springs.

The HI | mattress is in nondeformable
polyurethane of high density 50 with t

he removable and washable cover in aloe.

STO AMBAH C MOAHOCTBIO CMEHHOM ODMBKOM
MOAHOCTBIO M3 TKaHW, TakKe 1 BHYTPU, MOA
noayLWkamm 1 3a crivHkor. OcHoBa 13 eAn 1
MHOFOCAOVMHOTO TOMOAA, KOTOPYIO MOXHO
MHCMEKTMPOBATL Yepe3 3aCTEeXKY-MOAHMIO,
HaXOASALLYIOCA MOA AvBaHOM. Habueka 13
BCMYYEHHOrO HeAEPOPMMPYEMOTO NMOAMYpETaHa
pasHbiX pa3Mepos. [ IpeaycmaTpyriBaeTca Bepcus
KpOBaTM B AVBaHax C OAHOM SAEKTPOCMASHHOM
CEepUIMHON CETHOM, MaTPacoM Ha MpyxwmHax. MaTpalt
HI | 13 HeaedbopmmpyioLLerocs NoAnypeTaHa
BBICOKOM MAOTHOCTH 50 CO CbEMHbIM MOIOLLMMCS
YEXAOM 13 aA03.
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Modello completamente sfoderabile, fusto
in legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip posizionata sotto

la scocca. Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate.

Cuscini di seduta in piuma d'oca e molle con
tipologia “Super Soft System” brevettato.

| cuscinetti in piuma e i rulli nel divano sono
di serie.

The model is with completely removable cover, body
is in fir and poplar plywood viewed through the

zip under the body. Padding is in nondeformable
polyurethane foam of differentiated density.

Seat cushions are in goose down of patented “Super
Soft System” spring type.The down cushions and the
rollers of the sofa are of series.

Moaenb MOAHOCTBIO CbeMHast, KapKac 13 COCHOBOrO
AEPEBA, MHOTOCAOMHasi paHepa 13 TOMOAsA, KOTOpas
AOCTYMHa Yepe3 AWM NOA KapKacoM.

Habueka 113 aAnddepeHLMpoBaHHOrO
HeAehOPMYPYIOLLEroCs MEeHOMOAVYpeTaHa.
[MoAYLIKM CUAGHWI U3 TYCMHOTO MyXa MPY>KUHHOTO
3anaTeHToBaHHoro Thna “Cynep Msrkas Crcrema’
[TyxoBble MOAYLLKM 1 BaAUKA AMBaHa CEPUMHOTO
MPOW3BOACTBA.

14 119

Lisa

La struttura & in legno di faggio,

lo schienale imbottito e il giroletto
sono in multistrato di pioppo. La rete
ortopedica € compresa nel prezzo
(con esclusione del materasso).

Per le finiture in foglia & prevista

una maggiorazione di prezzo.

The structure is made of beech, whilst

the upholstered headboard and frame

are made of poplar multilayer. The
orthopaedic metal mesh base is included
in the price (mattress not included).

The finish in gold leaf is not included in the
price.

Kopnyc kpoBaTu BbINOAHeH 13 byka, obuToe

M3roAOBbE U Liapra — 13 MHOTOCAOMHOW daHepsbI.

B LieHy kpoBaTU BKAIOYEHA OpPTOMNEAMYECKas
ceTka (6e3 MaTpaLia). 3aKOHUMTb BOABTY - C
AOTMOAHUTEAbHOW CTOMMOCTW.
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Divano completamente sfoderabile,
per la versione in tessuto € previsto |l
rivestimento totale anche nell'interno
scocca, sotto i cuscini e retroschiena.
Fusto in legno di abete e multistrato di
pioppo e faggio ispezionabile tramite
zip apribile sotto il divano. Imbottitura
in poliuretano espanso indeformabile
a quote differenziate. Cuscini a molle
SUPER SOFT SYSTEM. i cuscini in
piuma sono di serie.

This is a sofa with completely changeable
upholstery, as for the fabric version, the
upholstery is present inside the sofa,
under the cushions and behind the back.
The base, made of spruce and multilevel
poplar and beech, can be inspected by zip
under sofa. The rigid swollen polyurethane
filling of different quotas. Spring cushions
with SUPER SOFT SYSTEM. Serial downy
cushions.

DTO AVBaH C MOAHOCTBIO CMEHHOW OOMBKOM, AASA
BEPCUM U3 TKaHW NMPEAYCMOTPEHA MOAHOCTbIO
00MBKa TaKXKe W BHYTPY, NOA MOAYLLKaMM 1 33
cnnHko. OcHOBa M3 €AV 1 MHOTOCAOHOIO
TOMNOAS ¥ ByKa, KOTOPYIO MOXHO MHCMEKTUPOBATH
YepPE3 3aCTEKKY-MOAHMIO, HAXOASALLYIOCS

noa AvBaHoM. Habwieka 13 BCrnyyeHHoro
HeAepOPMKPYEMOro MOAMYPETaHa PasHbIxX
pasmepos. [ loaywkn Ha npyxwmHax SUPER SOFT
SYSTEM. CepuiHbli MyxoBble MOAYLKA.
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Divano completamente sfoderabile, per la
versione in tessuto € previsto il rivestimento
totale anche nell'interno scocca, sotto i cuscini e
retroschiena. Fusto in legno di abete e multistrato
di pioppo ispezionabile tramite zip apribile sotto
il divano. Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate. Cuscini a
molle SUPER SOFT SYSTEM. i cuscini in piuma
sono di serie. Prevista versione letto con rete
elettrosaldata di serie e materasso H | | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile con
guscio in aloe sfoderabile e lavabile. | cuscinetti in
piuma sono di serie.

This is a sofa with completely changeable upholstery,
as for the fabric version, the upholstery is present
inside the sofa, under the cushions and behind the
back. The base, made of spruce and multilevel
poplar, can be inspected by zip under sofa. The
rigid swollen polyurethane filling of different quotas.
Spring cushions with SUPER SOFT SYSTEM. Serial
downy cushions. It is available the bed version with
the electrowelded grid of series and mattress H [ |
in nondeformable polyurethane of high density 50
with the removable and washable cover in aloe.

STO AMBAH C NMOAHOCTbBIO CMEHHOM ODMBKOM, AAS
BEPCUM 13 TKaHK NPeAYCMOTPEHa MOAHOCTbIO
0bMBKa TaKXe 1 BHYTPM, MOA MOAYLLIKaMM 1 3a
cnnHkoi. OcHoBa M3 @AM 1 MHOFOCAOMHOTO TOMOAS,
KOTOPYIO MOXHO MHCMEKTUPOBATH Yepes 3aCTexKy-
MOAHMIO, HAXOASALLYIOCS MOA AMBaHOM. Habuska 13
BCMYyYeHHOro HeAePOPMUPYEMOTO MOAVYPETaHa
pasHbix pa3mepos. [oaylwki Ha npyxwmHax SUPER
SOFT SYSTEM. CepuiHblii nyxoBble MOAYLKN.
[peaycmaTpyiBaeTCA Bepcus KpoBaTU B AviBaHaX

C CEeTKOM C AByMA u3rvbamm 1 maTpacom Matpaly
13 HeAebOPMMPYIOLLIErOCs MOANYPETaHa BbICOKOM
NAOTHOCTH 50 CO CbEMHBIM MOIOLLMMCS YEXAOM 13

ano3. CepuiHble MOAYLLKM M3 NyXa. 125




126

— T — I
N T NS AR = 7]
87 | ;‘; ‘\ | |'—— - .
s 1 | | ‘u 1 |
182 202 105 93
— —1 \\
\*TLJA Ao R \
LA [ ; ‘
w0 102 93
o~
120x180+15 140x180+15 [160x180+15
Oliver 30 39
Modello completamente sfoderabile, fusto in The model is with completely removable cover, body MoaeAb MOAHOCTBIO CheMHas, KapKac M3 COCHOBOIO AEpeBa,
Iegno di abete e multistrato di pIOppO isin ](H’ and DO,D/GI’ pIyWOOd viewed through the ZID MHOIOCAOMHAS ¢aHepa 113 TOMOAS, KOTOpasA AOCTYrMHa Yepes3
ispezionabi\e tramite le posizionata sotto under the bOdy A3UM MOA KapKacoM. Habueka 13 AMCI)C])GPEHLLVIPOBaHHOI’O
la scocca. Imbottitura in poliuretano espanso Padding is in nondeformable polyurethane foam of HeAeDOPMUPYIOLLErocs MeHOMOAMYpPeTaHa.
indeformabile a quota differenziate. differentiated density. [MoAYLIKN CUABHWI 13 FYCMHOTO MyXa NPYXUHHOTO
Cuscini di seduta in piuma d'oca a molle con Seat cushions are in goose down of patented 3anaterToBaHHoro Tna “Cynep Markas CucTema’
tipologia“Super Soft System” brevettato. ”Super SO]C[ System” Spf’fﬂg type. BerHme MyXOBble MOAYLIKM Cele;WHOFO MPOW3BOACTBA.
| cuscinetti sovrapposti in piuma sono di serie. The overimposed down cushions are of series. IMeeTca B HaAMUMM Takke CepuiHas MOAGAL KPOBaTU C
Prevista la versione letto con la sola rete It is available the bed version with the electrowelded LIEAbHO 3AEKTPOCBApHOM pelueTkoi 1 maTpauem H |1 13
elettrosaldata di serie e materasso HI | in grid of series and mattress H | | in nondeformable HeAEPOPMYMPYIOLLErOCs MOAUMYPETaHa BbICOKOM MAOTHOCTM
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile polyurethane of high density 50 with the removable 50 CO CbEMHbIM MOIOLLIMMCS YEXAOM U3 aAO3.
con guscio in aloe sfoderabile e lavabile. and washable cover in aloe.
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Divano completamente sfoderabile rivestito Sofa with fully removable covers, full fabric /AVBaH C MOAHOCTbBIO CbEMHbBIMM YEXAAMM U3 TKaHM,
totalmente in tessuto anche nell'interno scocca, upholstery even inside the frame, under the cushions KOTOPOW OH OBUT LIEAVIKOM, BKAIOYAs BHYTPb KapKaca,
sotto cuscino e retro schienali. and behind the sofa back. frame in HKHIOKO YaCTb MOAYLIEK W CIIMHKM.
Fusto in legno di abete e multistrato di pioppo fir wood and poplar multilayer that can be Kapkac 13 cocHoBoro aepesa, MHOrOCAOIMHas
ispezionabile tramite zip apribile posizionata inspected thanks to a zip located beneath the sofa. daHepa 13 TOMNOAS, KOTopas AOCTYMHa Yepes
sotto il divano. Imbottitura in poliuretano Non-deformable, graduated thikness, OTKPbIBAEMBIN A3WM MOA AVBaHOM. Habuieka 13
espanso indeformabile a quote differenziate. polyurethane foam stuffing. The feather- filled backs AvbPepeHLIPpOBaHHOrO HeaedopMUPYIOLLEroCs
Gli schienali in piuma e icuscini laterali in and side cuchions are supplied as standard. neHonoAnypeTaHa. [ lyxoBble CrivHKIM 1 GOKoBbIE
piuma sono di serie. MyxOBble MOAYLIKN CEPUIHOIO NMPOK3BOACTBA.
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Regina
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Poltrona con struttura in legno di faggio
pantografata e rifinita a mano. Laccata o lucidata in
vari colori a richiesta: massiccio bianco, noce ciliegio
e altro.

Foglia oro o argento a richiesta con maggiorazione
di prezzo. Cuscino di seduta imbottito in piuma
d'oca.

This is an armchair with a frame made of pantograph,
hand finished beech wood. It is lacquered or polished
in various colours on request: solid wood, white, walnut,
cherry and others.

On request you can have gold or silver leaf with a
surcharge. The seat cushion is padded with down.

Kpecro ¢ maHTorpadiipoBaHHbIM Kapkacom VB ByKOBOrO ASPesa,
OTACAGHHBIM BDYHHY10./\aK/POBKA WAV TIOAPOBKA ObBaET B
PasHbIX LBETAX MO 66 I, 0pEX BALHA M AP,

["lo 3arpocy BOMOXHA OTAEAKA 30AOTON WAV cepebpsHO
boreror mpu AoronHTensHor rmare. [ loaytika aaeHed Habuta
MYQ/HbIM MyXOM




g,

Royal 84 91

98

il 1l il

85 150 180

94 ] [

(
175

115

88 88

100x180+15 130x180+15

94

94

100x180+15 130x180+15

Divano completamente sfoderabile. Fusto in legno
di abete e multistrato di pioppo ispezionabile
tramite zip apribile sotto il divano. Imbottitura

in poliuretano espanso indeformabile a quote
differenziate. Cuscini a molle con SOFT-SYSTEM.
Prevista la versione letto con rete a 2 pieghe
elettrosaldata di serie, e materasso H | | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile con
guscio in Aloe sfoderabile e lavabile. Copribraccioli
con fiocchi di serie, a richiesta la finitura con
cordone o spazzolino, i cuscinetti non sono di
serie.

Sofa with a completely removable covering. Fir
wood and poplar multilayer structure that can be
checked by means of a zipper opening underneath
the covering of the seat structure. Non deformable
polyurethane foam upholstery with different densities.
SOFTSYSTEM sprung cushions. Available as a

sofa bed fitted with a two-fold action mesh base.
Orthopaedic or electrowelded bases are available
upon request. | 2 cm high sprung mattres. Armrest
covering with tassels. Cord or brush-like finishings
are available upon request. The cushions are not
standard.

/AVBaH C MOAHOCTBIO CbeMHbIMM YexAamm. Kapkac 13
€AOBOTO AEPEBA U MHOTOCAOWMHONM aHepbl 113 TOMOAA.
AOCTyn K KapKacy Yepe3 MOAHMIO, PACTIOAOKEHHYIO
noA AvBaHoM. Habuieka 13 Heaedopmmpyemoro
NeHOMOAMYPETaHa C PasHbIMK YPOBHSAMM MAOTHOCTMU.
[Moaywkn ¢ npy»xuHamm ¢ cnctemoint SOFT-SYSTEM.
[o 3TO MOAGAM CYLLECTBYET TaKxXe BapuaHT AVBaH-
KPOBATW, B KOMMAEKT MOCTaBKK KOTOPOW BXOAUT ANBO
KAETHaTas CETKa, CKAAABIBAIOLLIASACA ABa pasa, AMbO
opTOneAnyeckas, AM60 S3AEKTPOCBapHas CeTka no
3anpocy. [pyxu1HHbIN MaTpac BbIC. |2 cm.

Hexabl € 6aHTUKaMU AAS MOAAOKOTHUKOB BXOASAT B
CTaHAAPTHBIA KOMMIAEKT nocTasky. [o 3anpocy MoxHO
BbIOPATb OTACAKY LIHYPOM MAM Haxpomoit. ManeHbkie
MOAYLLKM HE BXOASAT B KOMMAEKT MOCTaBKM

116 113

Disoi

92 96

166 220

Divano parzialmente sfoderabile. Fusto
in legno di faggio con particolari rifiniti a
mano. Imbottitura in poliuretano espanso
a quote differenziate, cuscini di seduta in
piuma d'ocg, rifiniti con bordino uguale al
tessuto, a richiesta plissettatura, cordone
classico o spazzolino. | cuscini laterali in
piuma con strass centrale sono di serie.
Per finiture in foglia oro e argento
considerare la maggiorazione come

da listino. Per la versione in capitonne
considerare la maggiorazione come da
listino.

This is a partially covered sofa. The frame

is made of beech wood with hand finished
details. Polyurethane padding at differentiated
quotas, down seat cushions, finished with a
border matching the fabric, pleating on request,
classic or brush

cording. The side cushions filled with down with
central strass are standard.

Consider a surcharge as per the price-list for
gold or silver ledf finishing.

Please see the information in the price list for
the version capitonné.

AVBaH C YaCTUYHO CbeMHbIMK Yexaamu. Kapkac

13 ByKOBOro AepeBa C AETaAIMU, OTAGAAHHbBIMM
BPYYHyto. Habueka 13 neHonoAMypeTaHa ¢ pasHbiMm
YPOBHAMM MAOTHOCTH. [TOAYLLIKM CHAEHBS 13 TYCUMHOTO
nyxa ¢ 06uBKOWM U BOPTUKOM M3 OAMHAKOBOW TKaHM;
MO 3aMpOCy BO3MOXHa OTAGAKA C MAUCCUPOBKOWM,
KAQCCMUECKMM AEKOPATUBHBIM LWHYPOM WAV HaXPOMOIA.
BokoBble MOAYLLKK 13 MyXa C LEHTPaAbHbIM CTPa3oM
BXOAAT B CTaHAAPTHbIN KOMMAEKT MOCTaBKM. 3a
OTAEAKY 30AOTOM U CepebpsHON GOALION cAreayeT
YUUTbIBATb AODABAEHME K LieHe COrAACHO Mpalic-
ACTY. AOMOAHUTEABHYIO MHGOPMALIMIO AAST MOAEAM

KanWTOHHD CM. B Mpanic-AuCTe. 127
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Divano completamente sfoderabile, per la
versione in tessuto € previsto il rivestimento
totale anche nell'interno scocca, sotto i
cuscini e retroschiena. | salvabraccioli con
flocchi sono di serie. Fusto in legno di abete
e multistrato di pioppo ispezionabile tramite
zip apribile sotto il divano. Imbottitura in
poliuretano espanso indeformabile a quote
differenziate. Cuscini a molle SUPER SOFT
SYSTEM. Piedini in legno di faggio tinteggiato

ciliegio, altri colori a richiesta. Prevista versione

letto con rete due pieghe elettrosaldata di
serie e materasso in poliuretano HI | ad alta
densita 50 indeformabile con guscio in Aloe
sfoderabile e lavabile. Precisare se si gradisce
gross-green oppure plissettatura con tessuto
cordinato, nei cuscini seduta e schienale.

Sofa with wholly removable cover; the fabric
version includes the total cover inside the frame,
under the cushions and back. Standard armrest
covers with bows. Spruce frame and poplar
plywood as the opening zipper under the sofa
shows. Padded with resilient polyurethane foam
in different densities.

SUPER-SOFT-SYSTEM spring cushions. Cherry-
painted beech wooden feet; other colours

on demand. Also available the sofa-bed with
standard electric-welded 2-fold net and ||

cm high, resilient, high density polyurethane
foam (50 g/l) mattress with removable and
machine washable Aloe cover. Possibility to
choose between gross-green or pleating with
coordinated fabric for back and seat cushions.

AI/IBaHbI N KpeCAa C NMOAHOCTBIO CbEMHbBIMUN YEXAAMM.

B 1cnoaHeHnn ¢ 0brBKOM TKaHbIO, AMLIEBOM TKaHbIO
OOMBAIOTCA AQXE CKPbITbIE MOAYLIKAMM CUACHHS 1
CMWHKM 4acTW Kapkaca. [TokpbiBara AAA MOAAOKOTHIMKOB
C KMCTOUKaMM MAYT B KOMMAeKTe. Kapkac 13 eAv 1
MHOTFOCAOMHO aHepbl TOMOAS, AOCTYMN K KOTOPOMY
BO3MOXEH Yepes 3aCTeXKY-MOAHMIO MOA AMBAHOM.
Habweka 13 ynpyroro neHonoAmnypeTaHa ¢ pasHou

CTENEHbIO XECTKOCTU. |_|P>/)KI/IHHbIe MOAYLUKA

cnaenmna ¢ SUPER SOFT SYSTEM. Hoxku 13 byka,
OTABAGHHOIO MOA BULIHIO, APYTMe LIBETa — MO 3anpocy.
AVBaHbI MOTYT MMETb PaCKAaAHOM BapWaHT, CEPUIMHO
KOMMAEKTYEMbI SAEKTPOCBAPHOW CETKOM 1 YMNPYTUM
MaTpalem BbicoTon | | cm 13 neHonoAnypeTaHa

Bblcoko nAoTHOCTH (50 r/A) co cbeMHbIM

CTUPAIOLMMCA YEXAOM, COAEPXKALLMM aA03. Ha Boibop
OTAEAKA MOAYLLEK CUAEHWA U CMIMHKM FPOrPEHOM MAM
MAMCCMPOBAHHOM TKaHbIO B TOH K OCHOBHOW TKaHM.
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Divano completamente sfoderabile.
Struttura in legno di abete e multistrato di
pioppo. Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate.

Cuscini a molle SOFT-SYSTEM. Nei divani
& prevista la versione letto con rete

due pieghe elettrosaldata e materasso

in poliuretano HI I, ad alta densita 50
indeformabile con guscio in aloe sfoderabile
e lavabile.

This is a completely covered sofa. The frame
is made of fir wood and multi-layer poplar.
The non-deformable polyurethane expanse
padding is at differentiated quotas. It has SOFT-
SYSTEM spring cushions. In the sofas there

is a bed version with double-folding mesh
support and mattress H I | in nondeformable
of high density 50 with the removable and
washable cover in aloe.

/AVIBaH C MOAHOCTBIO CbEMHBIMM HEXAAMM.
Kapkac 113 eAoBOro aAepesa 1 MHOTOCAOMHOM
daHepbl 13 Tornoas. Habueka 13
HeaedhOpMUPYEMOro NeHOMNMoAYpeTaHa ¢
Pa3HbIMW YPOBHAMY MAOTHOCTM.

Moaywkwn ¢ npyxwuHamu SOFT-SYSTEM. o
3TON MOAEAM CYLLIECTBYET BapyaHT AMBaH-

KpOBaTM C KAETHATOM CETKOM, CKAAABIBAIOLLIENCA

TPW pasa, U NMOANYPETaHOBLIM MaTPacOM BbIC.
H || n3 HeaedopmmpytoLLierocs noAvypeTaHa
BBICOKOM MAOTHOCTH 50 CO CbeMHbIM
MOIOLLMMCH YEXAOM U3 aA03.
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Poltrona con fusto in legno, imbottitura in Wood base armchair, rigid swollen polyurethane Kpecro ¢ aepeBsaHHONM 0CHOBOW, HabwBKa
poliuretano espanso indeformabile a quote filling of different quotas. Spring cushions with BCMyYEHHBIM HEAEDOPMMPYEMBIM MOAUYPETAHOM
differenziate. Imbottitura cuscino a molle SOFESYSTEM. pasHbiX pasmepos. oA YLika Ha Mpy»KWHax C
con SOFT-SYSTEM. SOFT-SYSTEM.
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Modello semisfoderabile nella versione in The model is with completely removable AVIBaH C YaCTUYHO CbEMHBIMM YEXAAMM M3 KOXKM
tessuto ed in pelle. Fusto in legno di abete e cover in fabric and leather versions, WAM TKaHW. Kapkac 13 eAn 1 MHOTOCAOMHOM
multistrato di pioppo ispezionabile tramite body is in fir and poplar plywood viewed daHepbl TOMoAs. AOCTYN K KapKacy — Yepe3
zip posizionata sotto la scocca. Imbottitura through the zip under the body. Padding MOAHMIO, PACMOAOKEHHYIO Ha YEXAE MOA
in poliuretano espanso indeformabile a is in nondeformable polyurethane foam of AMBaHOM. HamnoAHeHme: Heaedpopmmpyembiii
quote differenziate. Cuscini di seduta a differentiated density. Seat cushions are NEHOMOAMYPETaH PasHOM CTEMEHM XKeCTKOCTU.
molle con tipologia Soft System. Schienali in goose down of patented “Super Soft Moaywku cuaeHna ¢ npyxmHamm SOFT
in poliuretano e piuma d'oca. Prevista la System” spring type. The overimposed down SYSTEM. IMoayLIKK CAMHKKM M3 NOAMYpeTaHa
versione letto con la sola rete elettrosaldata cushions are of series. It is available the W TYCUHOTO Myxa. AAS AAHHOM MOAEAM
di serie e materasso H | | in poliuretano ad bed version with the electrowelded grid of NPeAYCMOTPEHa Takke BEPCHS AVMBAH-KPOBATY
alta densita indeformabile con guscio in aloe series and mattress H | | in nondeformable C IAEKTPOCBAPHOM PELLETKOM 1 MaTPacoM
sfoderabile e lavabile. | salvabraccioli sono polyurethane of high density 50 with the I'l cM 13 HeaedbOpMHMPYEMOrO MOAUYpPETaHa
previsti solo nella versione in tessuto. removable and washable cover in aloe. The BbICOKOM MAOTHOCTY B CbeMHOM CTMpaloLLeMcs
down cushions are of series only in the fabric yexAe 13 aroe. HakMAKM Ha MOAAOKOTHUKM
version. NPEAYCMOTPEHB! TOABKO AASt AMBAHOB B TKaHM.
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